
 

THE WAYS WE SHARE 
Group task 
 

 

As you already know, during the first year of our project we focused 

on our WALLS, understood as our own identity and heritage. This 

year the activities we need to develop will be devoted to the WAYS 

that lead us to discover the others. Consequently, during these first months we will motivate all 

our students to learn about the heritage of the other countries as a way to understand their 

reality, but also so that they apprehend and value the similarities that bind us together.  

We propose a group task to be done by several groups of students in each of our schools before 

our meeting in Berlin. In this task each group will focus on an area (architecture, music, 

literature, gastronomy, natural heritage, dances, festivities/traditions, jobs/techniques, 

sports/games, painting and language) and will carry out a research to discover common ground 

among the four countries. 

We will ask each group to find four examples (one from each of the four countries of the project) 

of the area of heritage they were previously assigned. These four examples must be similar in 

some way (they must share some features or aspects). For example, the group working on 

architecture may find four examples of modernist buildings in the four countries.  

Then each group will be requested to create four pieces of a puzzle (each piece with the example 

of each country). One side of the piece of the puzzle will show a photo of the item (for example, 

a building –if we take the previous example-) while the other side will contain important 

information in English about it (name, location, type of heritage, description and sources).  

If possible, try to follow the UDL (Universal Design for Learning) when adding this information. 

For instance, a QR code with an oral explanation about the similarities that can be found among 

the four examples can be included.  

We will soon provide you with the WORD document with the shape of the puzzle piece where 

the students will include the information. Once they have done so, you will have to print it in A2 

size. As said before, the other side of this piece will contain the image of the patrimonial 

element. Finally, each piece must be laminated. 

The idea is that all the groups from all the countries can take all the finished puzzle pieces they 

create to Berlin. Once there we can place them on a WALL and then move them to the floor to 

create a WAY so as to exemplify this transformation. This way we will all be building a path 

formed by examples of heritage that belongs to all of us. While creating this path in Berlin, the 

students will explain the items they have chosen and the links among them to the others. 

We think this “puzzle-path” will be a physical pedagogical product that will remain at schools 

and will be used by future students who may play and learn 

with it.  





BALL ÜBER DIE SCHNURR (GERMANY)
This game is practiced in a volleyball �eld. There are two 
teams. The players of both teams have to throw the ball in 
the opposite �eld, going around the rope and trying to pre-
vent a player from the other team to catch the ball. If the 
ball goes under the rope or ends up outside the pool, the 
opponents get a point.

Professionally or as an amateur, 115 million people play this 
game around the world. This is one of the most practiced 
sports.

Documentary sources:

http://rpi-fougerethorigny.fr/2016/11/21/les-en-
fants-du-rpi-vont-pratiquer-le-baseball/ 

http://recuerdos-infancia.blogspot.com/2011/05/alema-
nia-juegos-infantiles.html





WATER POLO IN HUNGARY
Type of heritage: sport, intangible heritage

Water polo is a team water sport, played in a swimming pool in 
which competing teams try to introduce a �oating ball into goals 
located at both ends of the playing area.

Each team is made up of 11 players, but only 7 can be in the 
water at the same time. 

Nowadays, Hungary is one of the most in�uential countries regar-
ding this sport. There are many initiatives to promote water polo:

“Reboot & Recruit 2019”  

“Water Polo Camp 2019”

This camp is designed to get water polo players back into 
shape for the fall season and for new players with competitive 
swimming background to build water polo skills quickly”

Documentary sources:

h t t p s : // w w w . w a t e r p o l o s c h o o l . c o m / h u n g a -
rian-style-boot-camps-2018

https://wwwefdeportes.com/efd155/el-origen-y-la-histo-
ria-del-waterpolo.htm





PETANQUE (FRANCE)
Type of cultural heritage: sport, intangible heritage

Petanque is a sport in which you have to throw metal 
balls as close as possible to a small wooden ball, pre-
viously thrown by a player, with both feet on the ground 
and in a static position. The sport can be practiced throu-
ghout type of terrain, although usually done in �at areas, 
usually sandy.

Petanque is a sport in its own right with an international 
federation founded in Marseille in 1958.

In 2005, it was even declared a 'high-level sport' by the 
French Ministry of Youth and Sport!.       

Documentary sources:                                                    

http://www.educnaute-infos.com/article-122008353.html

 https://todopetanca.es/obut.html





PILOTA VALENCIANA (SPAIN)
Type of cultural heritage: Sports, intangible heritage

The Valencian ball is a traditional sport, variant of the ball 
game, which can be practiced in several modalities, and 
where two or more opponents make two teams. They 
throw a ball and they hit it with the hand.

The name of Valencian ball is used to make it di�erent from 
other variants such as pelota vasca (the sport played in the 
north of Spain) There are also di�erent types of ball depen-
ding on the modality. Gloves are used to protect the hands 
from the ball when you hit it.They are made of lambskin and 
do not cover the �ngers.

The Pilota a l'Escola program is a program born in 2005 at the 
Ministry of Culture, Education and Sports in order to introdu-
ce the sport of Pelota in schools throughout the territory.

Documentary sources:

https://www.deceroadoce.es/pilota-valenciana/

http://www.pilotaescola.gva.es/es/informacio





ELDA´S CARNIVAL
Intangible heritage

Elda, Spain                                                                    

There is no exact data from the beginnings of the Carnival 
festival. Disguised as wizards, superheroes, Star Wars cha-
racters or dancers, among others, thousands of children in 
Elda and Petrer celebrate the carnival during the month of 
February. Both in the morning and in the afternoon the 
carnival is celebrated also in the schools. Each school 
chooses a theme and the little ones dress up to hold a 
small parade. In addition to this, hundreds of parents, gran-
dparents, and family members approach the streets of the 
Fraternidad (Brotherhood) quarter to see the only parade 
held in Elda.

https://www.val ledeelda.com/noti-
c i a s / 6 2 9 3 - c i e n t o s - d e - p e q u e -
nos-celebraron-el-carnaval-con-alegria-e-
ilusion-de-elda-y-petrer.html





BUSÓJÁRÁS. HUNGARY
Intangible heritage

Hungary

Carnival is an annual celebration, the carnival lasts six days, 
usually in February.

It is famous for its colorful parades, lavish parties and tasty cu-
linary specialties. The celebrations combine pagan and Chris-
tian traditions, and the fun continues until Ash Wednesday, 
when Lent begins. To enjoy the biggest carnival in Hungary 
you have to go to Mohács and discover the Busójárás. This 
crazy spring festival is usually held in 'the carnival tail' (Farsang 
Farka) begins when the Busók – men disguised in sheepskins 
and wooden masks – arrive in ship on the Danube. Next, the 
diabolical Busók chases the women, including spectators, and 
makes terrible noises to ward o� the cold.

https://www.lonelyplanet.es/blog/tiem-
p o - d e - c a r n a v a l - l o s - c a r n a -
vales-de-grecia-y-hungria





THE CARNIVAL IN MARSEILLE
Intangible heritage

Marseille, France

It is celebrated between February and April. This tradition  
signals the end of the winter and is a kind of ode to the 
spring.

The most important day of the Marseillan carnival is Tues-
day because it is when, for centuries, all the people of the 
village have walked with the Monsieur Carnival along all 
the streets of the village to end up burning it in the square 
with all the people watching.

https://www.renfe-sncf.com/es-es/blo-
g/destinos/marsella/carnaval





KARNEVAL DER KULTUREN (BERLIN)
Intangible heritage.                 

Berlin Germany.               

It´s celebrated from 7 to 10 June.  It begins in 1996 as a 
political statement against xenophobic riots and remains 
today a celebration of cosmopolitanism. More than 5000 pla-
yers from almost all over the world participate: from Brazilian 
samba and Chinese lion dancers to West African drummers 
and carnival players. The highlight of the Carnival of Cultures 
is the parade of Pentecost Sunday. Partygoers can visit the 
street festival of the Carnival of Cultures. The festival area is 
located around the Bl'cherplatz in Kreuzberg. In several 
stages, a colorful program is o�ered at the "Global Village 
Kreuzberg". Visitors will �nd theatres, bands and interactive 
performances on stage, as well as information, crafts and cu-
linary o�erings in more than 350 stalls. Admission is free.

https://www.morgenpost.de/berlin/arti-
c l e 2 1 7 0 4 1 0 1 9 / A -
lles-rund-um-den-Karneval-der-Kulturen
-in-Berlin.html     





WINE ELABORATION IN GERMANY
Type of cultural heritage: intangible heritage

The development of German wine hada a boom for the 
70s and 80s which was called the “Riesling boom” or the 
“miracle of German wine”, so the consumption of such 
wine products in the population increased considerably 
and contributed to its spread throughout the world.

In the regions that focus on the production of wines, white 
and red grapes from di�erent families and backgrounds 
are harvested, reaching a total of 140, with which the most 
varied and dlicious wines are made.

Documentary source:

https://www.catadelvino.com/





WINE ELABORATION IN EGER
Type of cultural heritage: intangible heritage

From the center of Eger, after traveling the kilometer that 
separates us from the so called Valley of the Beautiful 
Women, between immense vineyards and rural roads, we 
will know that we have reached the destination when we 
contemplate, in front of us, the 24 wineries that make up 
this peculiar place. The heart of the “Sangre de toro”.

Although it come from more distant times, the �rst record of 
these wines corresponds to 1912. Since then the mechanis-
ms of production, dossi�cation and control have been mo-
dernized and today three types can be distinguished accor-
ding to their quality: classic, superior and great higher.

Documentary source:

https://www.traveler.es





WINE ELABORATION IN MARSEILLE
Type of cultural heritage: intangible heritage

Historians believe that the �rst wine drunk in Burgundy 
was surely brought from Marseille. In 1952, in the city of 
Vix, located between Paris and Burgundy, an immense 
Greek jug of �ne bronze was discovered, originally from 
the year 600 BC, with two meters high and capacity for 
1,200 liters of wine

After the arrival of the Roman Empire and the European 
decline, the clergy became wine growers and winemakers, 
as well as suppliers for the population maintaining this si-
tuation throughout the Middle Ages.

Documentary source:

http://www.vinetur.com





WINE ELABORATION IN PETRER
Type of cultural heritage: intangible heritage

The cultivation of wine and the elaboration of wine in the 
province of Alicante goes back to the 6th century BC. All 
the civilizations that have settled in these lands have prai-
sed the special conditions that Alicante has to harvest qua-
lity wines. Nowhere else on the planet has the conditions 
of light, heat, humidity and soil qualities that occur here.

Alicante winemakers work and take care of their 2,500 
hectares of vineyards. The quality of the wines depends on 
the work of these farmers, on their permanent contact 
with the plants. Natural conditions in�uence and make a 
di�erence but excellence depends on the hand of man.  

Documentary source:

https://www.vinetur.com





EAST SIDE GALLERY (GERMANY)
Type of heritage: street art

Berlin. Germany

The East Side Gallery is one of Berlin’s most historic landmar-
ks that has also been turned into an artistic landmark. The ga-
llery is located on Muehlenstrasse and is accessible from both 
Warschauer Strasse and Ostbanho�. The 1.3 kilometre part 
of the Berlin Wall is the longest part that is still largely intact.

The East Side Gallery is located on the Spree at the former 
borders of the Soviet and American sector, next to the 
Oberbaumbrücke. Access via this border crossing was res-
tricted to West Berlin citizens

The 101 murals along the wall were created by 118 artists 
from 21 countries. During the years that the Berlin Wall 
was erected, gra�ti covered the West side of the wall, but 
the East was bare, due to its inaccessibility.

https://theculturetrip.com/europe/germany/articles/ex-
ploring-berlins-east-side-gallery/





STREET ART. GRÀCIA. BARCELONA
Type of heritage: Urban art. Gràcia quarter. Barcelona(Spain)

Until the 19th century, Gràcia was an independent town. 
Nowadays it is a neighborhood populated by artists and bo-
hemian crowds.

Plaça de Sol is the best known place in this neighborhood.

Many people have married in this place.

It is very well located, from Gràcia to the center of Barcelona

There are only a few minutes by car.

Documentary source:

https://barcelona-tourist-guide.com/es/barrio/gracia-ba-
rrio.htlm





MURALS OF FREEDOM (HUNGARY)
Type of heritage: street art

Author: Okuda San Miguel. Budapest (Hungary)

On this 50th anniversary, the Spanish embassy in Budapest, 
in collaboration with the city hall of the Erzsébetváros dis-
trict of Budapest and with the local Jewish community, pre-
sented the mural of the Spanish gra�ti artist Okuda San 
Miguel, a colorful painting on a wall at number 4 of the Dob 
Street, in the Jewish quarter of the Hungarian capital.

Sanz-Briz, as a diplomatic representative of Spain in Hungary 
saved some 5,000 Jews in World War II by granting them 
Spanish passports.

The six by six meter mural is part of the 'Murals for Freedom' 
project, a tribute to the Spanish diplomats who, by the end 
of World War II, saved the lives of thousands of Jews.

https://www.heraldo.es/noticias/internacional/2016/10/13/an-
gel-sanz-briz-inmortalizado-mural-budapest-1110649-306.html





LE PANIER. FRANCE
Type of heritage: street art

Various authors. Le Panier. Marseille

The oldest part today is the Le Panier neighborhood.

It’s  next to the Port Vieux. Since the seventeenth century 
belongs to the working class, when the bourgeois moved to 
other eastern neighborhoods.

It became a neighborhood of �shermen and shipowners in 
the 19th century, after which many Napolitans immigrated 
and did not give it a very good reputation.

In 1943, during the World War II, the Germans destroyed 
some Le Panier buildings, leaving it in ruins until it was �ni-
shed. Today it is a pretty tourist site.

Documentary source:

https://diariodeunturista.com/un-paseo-por-le-pa-
nier-en-marsella/3787


